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In the hollow mountain scripture chants sound serene
Moon and other shadows in water too deep to be seen
Timeless material and human affairs proceed

No dust dares to precipitate here indeed

At year-end | recall in visits past

A sunset cast its slanting ray fast

A filmy cloud floats touching all individual trees

Up on peak a thatch-roof temple nests

An old monk sat murmuring his paeans

Walking in mountain paths

Fishing in chattering streams

Playing music by the waters

Two clogs will be sufficient for a life time
Who could appreciate my simple wish

I’d like to ride the wind home for a rustic life
In pursue for a cherished dream

Whence all official responsibilities forgone

I shall put cotton clothes and straw sandals on
And live like the old monk in the painting



